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Aunomayusn: Maszkyp magona apab muiu
CUHMAKCUCUHUHE MYXUM MACANANapuoan oupu oOyamui
vea-kecum mynocabamuea basuwinianean. Maviymku, apab
MUIUHUHE Cap@y HAXEU KOHVH - KOUOAIApU apad MuiuHuHe
mabuuil xycycusmaapuoan kenud wukubd mysunean. LIy bouc
Vby munoa yupaiouean aupum spammamux MyHocabamiap,
xonamaap OowKa muaiapoa, MmaOuuitiku, yupamaou.
by yonamnu mywynmupuw yuyn mawxyp mujduyHoc
ONUMILAPHUHE ACapiapudan Gouodaranubd, mucoriap
époamuoa xo3upeu 3aMOH VKYGUUCU (XOPUICULL MULLADHU
Ypearysuu) 3bmubopuea Xasona SmuuL Xam 0oa3apoiuK kaco
amaou.

L1y nykmau nazapoan ywoy maxonaoa 6yiok muiuyHoc,
Mosapoyruaxp muawyHociuk MakmaOuHuHe acocuucu
Maxmyo 3amaxwapuunune “An-Mygaccan ¢u canvamu-
a-uvpab’ acapu xamoa uly Makmabd 6aKuLLAPUHUHE
XaMOH Y3 00A3apOIUSUHU UYKOMMAMedH acapiapu
(Malika,Nasirova,2019b.:755) muconuoa apab murudaeu
92a-KecuM macanacu o4ub bepunean.

Maxkonanune acocuti maxaun KucmMuoa 2an 6a yHuHe
mypnapu, “ocymna’ ea “kanom’” amamanapu, 32aHune
mypaapu, AvHU xey KaHoai aHukio84ucu3 Keiaoueau 6d
aagh3utl oMunnapOan xonu sed. UKKuH4UCU anuk 6a Maxncxyi
Hucoam cugamoownap, macoap, cugpamu mywadboaxa,
opmmupma oapaicadacu cugpam Hazapoa mymunean “sacg”’
0eb HOMAAH2AH 32a MACANACU MAOKUK IMUTSAH.

Kecum e6a ynune myprapu xam maxaun ooupacued
mopmunean 6yauo6, kecum o6up cyz (mygpao), ean (dcymna
xabap) ea cy3 Oupukmacu (wubxu dxcymia) OunaH
ugooananeannueuea Kapab mypiapea 6yIuHaou.

Marxonaoa xecumnu s2a bunan 6o&no8uu ocumanapead
xam myxmab ymuneau. Yanap: onmowinap, Kypcamuiu
onmouiapu, sea 6yaub Keraémean cy3HuHe maxkpopiaHuu

Xamoa yMYyMUuIuK, sibHU Kecum 6azugacuda KeiaémeaH
ean ymymuul naghz oyauwu. [llynuneoek, oup cyz ounau
ugooananean Kecumuume “scomud xabap’ ea “mMywimar
xabap’ea OYIUHUWU MUCOLLAD OULAH MYULYHMUDUTLSAH.
Maskyp amamanap uzoxnianean.

Xynoca kucmuoda sca maokukomoan Maviym oyiuuuia,
veanune Oow KenumuKoa oYUy, auHaH Y3uHUHe 92a1ueuod,
SABHU MALHABUL OMUI IKAHAUSUOUp. Bynoawn 6ynax bupopma
beneucu yx. Kecumoa sca ynune 60w kenuwiueu 6yaud, atinu
6AKMOA 92a YUyH KeCum 8a3udacunu Ymaul OMuiu, auHam
92AHUHE Y3U, ALHU AAG3UL OMUT XUCODIAHAOU.

Kanum cyznap: munwyHocauk, 32a, KeCum, MabHOBULL
oMU, 1AGh3UTL OMUIL, HCOMUO Xabap, Mywmak xaoap.

Aunomayusn: Jlannas cmames nocesiuena
2PaAMMAMUYECKOU 63AUMOCEA3U NOOJLEAHCAUWE20 U CKAZYEMO2O,
KOMOpulll A615emcsi 0OHUM U3 BAICHEUUUX 80NPOCOE
6 apabckom cunmarxcuce. Hzeecmmno, umo npasuia
2PaAMMAMUKU apabCcKo20 sI3bIKA OCHOBANBL HA eCNECTNEEHHbIX
ocobennocmsx apabckozo szvika. [losmomy nexomopoie
pammamudecKue OMHOWEHUs U CUMYAYUU, 6CMpedarujuecst
6 IMOM SI3blKe, KOHEYHO Jice, He BCIMPeYaiomcs 6 Opyeux
sa3vikax. Taxoice 6axicHo 0Opamums 6HUMAHUE COBPEMEHHO20
yumamerns (U3yHaOWe20 UHOCMPAHHbLE S3bIKU) ¢ ROMOULBIO
npUMEpos, UCNONL3YA 011 00bACHEHUs OAHHOU CUMYayuu
Pabomvl U36eCMHbIX IUHSBUCNOS.

B ces13u ¢ smum neobxooumo ommemums aknyaibHOCHb
COUUHEHUsl BENUKO20 A3bIKO6eOd, OCHOBAMENS. WKOJIbL
sazvikosHanust 6 Magepannaxpe Maxmyoa 3amaxwapu «Ane-
Myeaccan gu canamu-n-u 'paby, a makdice u opyeue pabomol
npeocmasumeneti smou wxonvt (Malika, Nasirova,, 2019
b. : 755).

B ocnoenoil ananumuueckoii wacmu npeonazaemou
cmamvu ucciedyemcsi npedodiceHue U e2o 6Uobl, MepmMunbl
COHCYMAAY U «KALAM», MUNbL nooaexcawe2o. Bo emopoti
yacmu paccmMampudarOmes NPUYAcmust OeucmeumenbHo20
U CmpaoamenbHo20 3410208, Macoap (Ums oeticmsus), cuga
mywabbaxa (keazenpuuacmue), max HA3bLIEAEMbIL «BACHY,
Mo ecmb NPegoCX0OHAs: CMENetb NPULA2AMenbHO20.

Ckazyemoe u e20 6U0bl MAaKdIce NPUGIEUEHbL K AHAIU3Y,
npuuem ckazyemoe noopaz0ensiemcs Ha 6Uobl 8 3a6UCUMOCIU
om moeo, 8blpaAdNCeno AU OHO OOHUM CLOBOM, YENblM
NPeOodCeHUeM ULU CLOB0COYENANUEM.

B cmamve makoce zampacusaiomcs cpedcmaa,
cesA3bIBaIowIe Nodedcawee co CKaA3yemMblM. MEeCMOUMEHUs,
VKazamenbHvle MeCmOoUMeHUs:, NO8MopHoe ynompeobnenue
noonexcauje2o u npeonodicenue, 8blnoansiouee QOYHKYuio
ckazyemoeo. Taxoice nosicHsaemcst npumepamu pazoeienue
CKA3YeMO020, GbIPANCEHHO20 OOHUM CILOBOM HA «OHCAMUO
xabapy u «mywmar xabap».

B saxmouenue uccnedosanusi coenam 8b18600 0 Mom, 4mo
axmopom Haxodxcoerus noorexcauieco 8 UMeHUmMeabHoOM
naoesice AGISAEMCA MO, 4MO OHO U eCMb noodiedcauyee,
mo ecmb codepacamenvhulil Gakmop. A gaxmopom
HAXO0MCOEHUsI CKA3YEeMO20 8 UMEHUMENbHOM naoedjce, U 8 mo
Jice 8peMst (hakmopom GbINOIHEHUS. (DYHKYUU CKA3YeMO20 OJisl
nOOedAHCAUe20 AGTACMCI CAMO NodJiedcauyee.
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Knruesvie cnoea: sszvikoznanue, noodiedcauyee,
ckazyemoe, OYXOBHbIU (PAKMOP, CLOBECHbIU (BAKMOp,
dorcamud xabap, Myumax xaoap.

Abstract: This article is devoted to the relations between

the subject and the predicate, one of the most important issues
in Arabic syntax. The grammar rules of the Arabic language
are based on the natural features of the Arabic language.
Therefore, we can explore some grammatical relations and
functions only in this language. In this regard, the work of
the great linguist, the founder of the school of linguistics in
Maverannahr, Mahmud Zamakhshari “Al-Mufassal fi sanati-
I-i’rab’ and the papers of representatives of this school have
not lost their relevance (Malika, Nasirova, 2019 b.: 755).

The analytical part of our article explores the Arabic
sentence and its types, the terms jumla and kalam, and
the types of the subject, that is, without any determinant
(definition) and verbal factors. The second part deals with
the active and passive participles, masdar (name of action),
sif mushabbaha (quasiparticle), and the wasf ( the superlative
degree of the adjective).

The predicate and its types are also involved in the
analysis. We can divide the predicate into several types
depending on whether it is expressed in one word, a whole
sentence, or a phrase.

The article also touches upon pronouns, demonstrative
pronouns, repeated use of the subject, and a sentence that
performs the function of a predicate. The division of the
predicate expressed in one word into “jamid khabar” and
“mushtaq khabar” is also explained with examples.

The study concluded that the factor of finding the subject
in the nominative case is that it is the subject, that is, the
content factor. And the factor in finding the predicate in the
nominative case is the subject itself.

Keywords: linguistics, subject, predicate, spiritual
factor, verbal factor, jamid khabar, mushtaq khabar.

Knpui

Apab tummyHocnuruaa “ s> - HaxB” TepMUHU
TypJd rpaMMaTHK BOCHTanap OuiaH udoianaHran
CHHTAKTHK allOKaHu, < all- capd” Tepmunu sca
CY3JIapHUHT CUHTAKTHK (DYHKUOUSICUHU KYpcaTuoO
TypyBYH MOPQOJIOTUK KYypCAaTKUUJIApPHHU aHIJIATaIH.
Barnon TiimryHocank MakTaOMHUHT HUPHUK Bakuiu VIOH
Hypaiig (Bad. 321/934 i1.) “.... DTMonorust Kutoou”
na “s0” repMmuHEM “HyHamMmr” CY3uIaH ONMHIAH
0ynuo, “bukpHu TYFpu udoma >THIITA WHTHUIHI,
ne0 TymyHnTupaay. TunHuHr acocuit Basudacu pukpHu
0aén Ky 6yuo, Xap Oup Tyrajuianrad GUKp cyziap
HuruHaucu €ku allpuM cy3 Owmian udonanaHaIu.
Cy3napHUHT Typiu IIaKuiapaa y3apo OOFIaHMIIN
TUIHUHT QUKpHU 0aéH KWJIMII cUcTeMacuia OMpop
rpaMMaTHK BazudaHu Oa)xapyIlu, 1e0 TyITyHTUPHIAIH.

Vpra acpnap apa6 THIIIYHOCIHTH PHBOKJIAHTAH
MoBapoyHHaxpaa cap¢ Ba HaxB Macaiajapu OWiIaH

wyfrymnanran  Maxmyn 3amaxmapuit (Malika,
Nasirova, 2019 a.), Maxmyn Komrapwuii (Salima,
Rustamiy, 2020: 37) , A0y Sky6 Caxkxokuit
(Akmalxonov,Akmalxon, 2019:353), Myrtappusuii
(Kacumona, CapBunos, 2019) , Xamunyanna lapupwuii
(Kacumosa, Capsuno3s, 2012) Ba Oomka kymiad
yJIaMOJIADHUHT TAJKUKOTIAapUJia Ma3Kyp Macajara
MyailsiH gapaxana TYXTajraH.

Kymnaman, Maxmyn 3amaxmapuii “an-Mydaccan”
acapua rarm TylryHJacura Kyiumarnda Taspud oepasm:
AL Y el 5 AN D Lagaaal il (el (e S el s 2DISI)
By padld sl ganl 5dad A 5l )y ) el 5 Gaan) A Y)
Aaall o 5 S5 Yl 5 - Kanom — 6y 6upu uxkunuucuea
npeouKamue O0NAH2AH UKKU CY31U KOHCIPYKYUs Oyauo,
v ¢pakam uxku ucmoan ubopam 6ynadu, mac.: Ssa) 1)
— 3aiio cenune akaneoup ” éku bumma gewv 6a ucmoan
MawKul moneam 6yn1aou, mac.: X K =— 3atid ypou,
6a 0y [Hymx] “ocymna’”, 0eb Homranaou”. 3amaxinapui
Y3UHUHT siHa OMp acapuia
@il8 a5 s AV ) Laaaad il (pand (e el il e 22180

W) et ¢l g Jad e Wl
LIS 5 e s

-STbHU “‘Tart OMpU MKKUHYUCHTA KECUM OYIITaH HKKH
rcMaal (Macamnas: 3atio mypubou) €Ki UcM Ba (hebIIIaH
(macamnan: 3atio ypou) ubopar 6ymamu Ba y “xymuia”
€ku “xanom” ne6 aranmanu”.( Manuka, Hocuposa,
2005:153). Iy Tapuxa Maxmyn 3amaxiapuii Kaiom
Ba JKyMJia UCTHJIOXJIApUHHU OMp-OMpUra KOHCTPYKIHMS
KUXATUAAH TEHIIAIITHPAIH XaMaa H#CyMid TEPMUHU
MaBKEWHH acapuja MycTaxkamiaimgu. ( Manwka,
Hocwuposga, 2016: 14).

Opnatna apad kanumajiapu UCMHUE €ku (Qebiaui
KyMIlanapaaH TapkuO Tomap 9KaH yjaap opacupa sra
Ba KecuM (L) 5 1xiall) pemuit xyMITaHHHT aCOCH Ba SHT
MyXuM O¥ymaru xpucoOnaHaau. Ora Ba KECHM rpaMMaTHK
HYKTad Ha3apaaH “Mapdys oTaap”’ TYpKyMHATa KUPaTIH,
apHE &l a5 1xid) Sa AHMKpOFHM Sra Ba KecuM Gomr
KeMMIIUKAA Kyuianunaagu. Macanan: glad aall -
Ackap bomupoup.

V36ek THIIIYHOCApH MyOTaZOHH “OT KeCHMIIH
TaITHUHT racu’”’, XabapHU 3ca “OT KeCHMIIA TalTHUHT
Kecumu’’ 1e0 HoMIIaiawIap.

YCJHYBJIAP

Yy makonaga TagkukK dTWiaéTrad apad THUIH
rpaMMaTHKacHIaru acoCHil KOHLENUUsIapAaH Oupu
OynraH sra Ba KeCUM MyHOCa0aT/IapH, STaHUHT TypJlapy Ba
KECHUMHUHT TypJ1apH, OeJIru-XyCyCUsTIIapy TaKKOCIaLL,
aHaJIM3, CHHTE3 METOAJIapU aCOCH1a TaX I KUIMHIaH.
X1 acpna apa® THIWMHHHT Ha3apuil rpaMMaTHKACHHH
TAaKOMIJUIAIITUPIaH MaBapOyHHAXPIIMK OYIOK THIILIYHOC
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OJIMMJIAPHUHT MaB3yHH EPUTHIIIATH YPHU KUECUI yCyIT
OpKaJH Kypcarno Oepuiras.

TAXJIAJ

|.  DraHuHr TypJapu.

Opnarna apab Tuiura ouJl agabuériapaa Oupop
MaB3yHHM EpUTHIIAA, TAAKUK ATHINJIA aBBaJO YHTa
tabpud Oepunanu. UlyHucu >bTHOOPIHUKU, alHU
Tabpud MaB3yra ajoKagop acocHil (QpyHKUHOHAI
apa€HIapHU XaMmJa JTyFaBui, TapKUOWH, UCTHIIOXUH
Y3rapunmapuu y3una ndona sraau. llynra kypa apad
MaHOaapuaa sra Ba Kecumra Oepwiral KyHuaaru
TabpUPHU KYypamMu3:
bl ol gall e 3 paall g 8 sall au¥) ga - Iiaall g a5

¢ aival) & saslal) ‘*—.'e%'dﬂ‘ e allgd - pall Cay yas

“Ora” -y3m xakuzna xabap Oepwirad, sad3uit
OMUJIIApJaH Xouu OynraH (, SbHU Mpenyoriap) Oomr
KEeIUIIUKIATn UCMaup” .

“Kecum”- sra OunaH OUprayivkia MabHOHU TYITHK
ndonanaiiuran Oymakaup.

Jemax, ymOy Tabpudra kypasraOviaH OOlUIaHTaH
rar KecuM OWJIaH TYJIMK MabHOHU aHIJIATa I Ba YOy
KECHUM TallHUHT SIKYHHH KHCMH XMCOOIaHa 1.

4 all (sl aels acapuia MICMUIA TAITHUHT Sracura
myHAai Tabpud Oepunaam:

Crand ) Tisal) ansii:

el 558 plall i SV Chasll i a8 Al s
el ey, i pde | e 1y 38 Xie) e Hdle 3y 5 Asdals
el J =ée(Fanaituitamnii Mycrado, 2003 :259)

Ora 2 Typra OynuHa u:

Kecumu maBxyn sra. By xonarna sra xeu kaHaai
AQHMKJIOBYMIIAPCU3 KEITAIH.

o ol - Bunum nypoup

dabals (wedll — Kyéw épyeoup

3aiio, kum Keuupum cypaca, Keuupyguuoup-xJ s
Jdie) (e e

BupuHYM HMKKUHYM ramjapia aHuK, YYUHUH
MHCOJJa - UCMHI TalHUHT 3racu, e —HCMHI
FaIHUHT KECUMH, JYie) (3 - KECUMHUHT TYIIUPYBYUCH,
Ddie) (e ,dle sKyMITACH 4 ) —TaITHUHT Sracura HucOaraH
KeCHM OYIIr0 KeJAITH.
@L)mumg\ﬁ)‘ﬁg\mmt?sfm@j_

o algdind o laaind &5 of sV ida s 5 4500 ¢ AW Caa gl
il Le 5 ol aial s (LAY Y G ead) Cade 38 ) i
vie Ixie () al algdind 5 8 o Cauagl) ading ol (8 ¢ Glaalil)

O adl

2. Kecum Baszudacuam OaxapyBuu Oomr
KeJIMIIMKAArY UcM Onitan Oupra Kenras sra Ba Oy xonar
aTpuOy TUBIUKANDP. ATpHOYTHUB OOFIIaHUIII OY TUIITHUHT
3 maptu Oop:

1. ATpuOyTHB aloKa CYpOK OJIMOIIUTA EKH UHKOP
IOKJIaMacura Tassaran Oymmmu kepak.(by Axdamiman

Obomka bacpa makrabumaru Oapya OJUMIIAPHUHT
¢buxpugup.) m:

Skl aial - Pxxu mexmon Konaoumu?

Gl e W — Hkku 2ysox uyk

bacpanuknapuuar ¢uxkpuya, arpubyTuB
MyHOca0aT CypoK OJMOIINTa KM MHKOP IOKJIaMacura
TasHraH OyiMaca, y X0J1a Y UCMHM )KyMJIaHUHT 3racu
Oyamaiiau. ByHra Mucon Kuianb, 2w 28 “Myxyammao
mypysuudup’ KyMIaCUHH KenTupcak. by epma 8
aBBAJl KEJITaH KECUM, a3« CY3H 3Ca KCUMKKAH dTagup
(Manuka Hocwuposa, baxpom Typnuanues. 2007: 32-
34). )
rot s Ayl s Jady 5 ecalae caglal 85 S (&S ) -

(O e a3lA dana t(Jie (A8 yra o A8 sl s Sl 0 5SS 1 (1

Ol AL dens 5 alA e Al e Lle il of (2

a5 dish da ) idie ipage o A ke (S5 0l (3
<l 2Ll

) AL ksl el g e e sa g Lgple il () (4

- Arap sra 6upop cy3 Ounas yromuo kenras oyica,
y XOJ/1a 3ra HOAHHWK XOJaTga KeJIUIIM MyMKHH. By
Kyluzaaru 4 XojJaTHU ¥3 MUUTa OJa/Iu:

1. Arap sra aHuK XoJaTaaru orra Ooraanrat OyJca,
Yy HOaHUK XoJlataa kenaan. M:

Ol & 5 2 — Myxammao eéa xusmamuu
caghap KunysuuIapoup.

2. Arap aHUK XOJaTHaru oTra srara OOfJIaHTaH
Oyiica, ora HOAHMK XOJaT/a KeJIUIIH MyMKUH. M:

O 8e daas 5 20 — Xusmamuu ea Myxammao
caghap Kunysuunapoup.

3. Arap sra aHUKJIaHMUIITA YOO KeJica, y X0Jaa
3ra HOAHMK XoJIaT[a Kenaan. M:

Gl bl G 5 dash sy — Vayn 6y kuwu 6a
oycm yii onouoanap

4. Arap aHUKJIaHMHUIL drara yIomuao Keica, y Xoaa
9ra HOAHMK X0JIaT[a Kenaan. M:

Sl (8 AL gha 8l ye) 5 ds ) — Kuwu 6a y3yn 6yinu aén
ytioaoup. (Manuka Hocuposa, baxpom Typauanues,
2007: 38.)

Arap oT KecuM HcM 0¥JIca, y XaM OOII KeIHIIHKIA
oynamu. M:

Sl Gall &) 30 S Vimu6 kemyeuu iomyeuudup,
XaKukamoa xax 20auooup.

Ilyauargexk “my0rtamo ucmaup”’ (UcMui
KYMJIAHUHHT 3Tacu) nednnmoknaa. “Mem™ nediuminan
MakcaJ “orT” TYpKyMH XaM, MyaBBall MCMJIap XaM
Hazapla TyTHIMOKIAa. UyHKH ToXHaa XO3UPIHU-
KeJIaCH 3aMOHJIa TypraH dewauan o Ol “Xapgu
Macaapusicu”, TbHH I0KJIaMa KeNTHPUINO, Gebia MabHO
KUXaTUAaH Macaapra ailaHuiid MyMKuH. Macaap
3ca ailHaH HaxB OJUMJIAPUMHUHT Ha3AuAa “MyaBBajl
ucM”, ’hHU UCM OyiaMacaja MCMra TaBHJI KHJIWHTaH
cy3 xucobnananu. Ly Oouc yHM XamMma oiumiap -
“Maxainan MapQyb UcM, sbHH Oy KaOu nbopa ypHuna
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aciua Ma3Kyp (GEbIHUHT OOII KeNUIINKAAH Maclapu
Oynuim Kepax 3au”, -Aerad GUKpHU OUIIAMpaIuIap.

Loy 5 e S8 Of Gwle - Kusukuw 6a ocuddy
Jrcax0 ounan E3uwuneHy oundum. Yy Muconaa o
S5 pGopacu YpHuaa acauaa S ) LS hebIUHKIHT)
Maczapu 0ynu0, y ¥3 HaBOaTuaa KeCUMIUP.

yHuHrnex Tabpudaa al THIUILNYA, 3ra “Tad3uii
oMmIIap”’naH xonu Oynumm kepak. Jladzuit omuiap
- Oy oTiapaaH OJNJUH KenuO yiaapra TabCUp KUITyBUH
npemtornap,¢ &b ¢ &) O\ Ba ynapHHHT axoBaTiapu
Kabu roknaManapaup. bynnan tamkapu taspudaa “y3u
xakuna xabap Oepwuran” aedniaMoKAa. Ora Xakuja
YHHUHT K€CUMH MabiIyMoT Oepaau. LIyHuHTr yuyH xam
TallHUHT TYJIUK UPOJATaHHUIIN XaMAa SKyHJIAHUIIH
KecuM OwsiaH OYynasm.

Tabpudna “...Exu xabap 3apyparu Oyamaran Gomr
KenuIuKaara Bacd, ssbHu cudar” 1e0 3raHUHT UKKU
xui1 Oynumy OmnaupuiamMokaa. by Macanara KeHrpox
TYXTaJaMu3:

OranuHr 2-typH “Bacd’ neiinnmoxna. bunamuskuy,
aHMK HUCOaT cudaraon, Maxxyl1 HUcOaT cudaraor,
“cutatn Mymab0Oaxa” cy3iaap XaMm roxuaa HCMUN
FallHUHT dracu OynauO KymnaHunangu. AMmo Oy
TypAaru srajapja TallHUHT MabHOCH KECHUM OMIIaH
aMac, OaJKu KecuM YpHMIa KeiaéTran cysiap Ouian
nudonanaHay.

Jemak, srara 6epuirad Tabpudua “Bace” medum
OwnaH aHMK Ba Maxxyil HHcOaT cudaTtaouap,
Macnap, cudaru mymadb0axa, OpTTHpMa Aapakajaru
cudar Hazapaa tytunagu. llynapaan macnapiapHu
“MmyaBBan ucM” neiinnanu. bynnait xomnapaa macaap Le
IOK/IaMacH GMJIaH yTraH 3aMoH debiuny, O IoKIamMacH
OntaH XO3UPTH -KeJlacu 3aMOH (EebJIMHUHT Ba3u(acuHu
Oaxxapaau. Macnapnap ¢ebs Basudacunu Oaxapud
Kenra"ga y3 GobHIH, s’bHY [ pebynii] ramHuHr sracura
n3oda cudaruna OOFIAHUIIN ILIAPT.

Bl il Jlsal agdST 5 ¢ aie 15e3 38 5 Lol aadais
(161 Ll 3 5u)

“~Vaapnu manv smunean 6yacanap-oa, cyoxypaux
KUTUWAAPY 64  00AMIAPHUHZ MOMLAPUHU OOUTL T
ounan euuwnapu” (Huco, 161)

Vm6y osTH Kapumama 25 |5 macmapu  dena
Basudacuma, LV cy3m oca yHUHT TYIAUPYBYHCH
ypHuIa kenrad. VIKkuaum skymiagara ~S 5 macmapu
aca J\ sl cy3uHM Y3uHMHT TYIIMpyBUHCH cHaTHaa
TyLIyM KeJIUIIUTUra Kyhimoxknaa. AliHu malTaa xap
HKKaja Maclap XaM @& KHUIIWIMK OJIMOILINTa, S’IbHU ¥3
(hobunu (sra)ra uzoda OYIMO KEIMOKIA.

“Bacd” (cudar)Huar 2-typu aHUK HHUcOAT
cudargomy. Yara mybonara cuiiFanapu, spHu¢ Jlad

dmé ¢ Jxie ¢ J=8 Basumapu xam kupamd. bymap
yTran 3aMOH, XO3UPTH Ba KeJacu 3aMOH MabHOJapUHU
ndonanaiiau. TunmyHoc onumiap Oy Xakaa:

A e ol ¢ deldl e JA ¢ caadlly s
» AliSu 5 gl
apHU: VYV Xo3upeu-xeracu 3amMoH QeviuHuHe
xapaxkamu ycmuoa sHcoputi Oynean

(pevautl eannune) sea(cu)ea oanoram Kuiyeyu
sacgh (cugpam)”, - nernmnap.

Oparna ¢ebnuii ranHuHr sracu  J) aHUKIUK
apTuKii Ouias éku ycus 6ynanu. J) aHUKIIMK apTUKIIN
OwslaH KenraHja YTraH, XO3UPrd Ba Kelacu 3aMOH
mak/ulapuja KyJUIaHWIAIIM MyMKUH. MacanaH:

owl ) colall s - Kewa  3aiionu ypean ooam
Kenou.

oY ) bl s - Xosup 3aiionu ypaémean
00am Kenou.

lae 1y ) cobal e - Opmaeca 3aiionu ypaduean
00am Kenou.

Vmby MHCOMIapHMHT Xammacuga sra “Jd”
ApPTUKJIMHU KaOyll KWJTaH XOJJla yddyaja 3aMOHHHU
xaM udoaaraMoKaa, Xxamaa “3aia’ cY3MHU Y3MHUHT
TYIAUpYBUUCH crdaTria OOMIKApMOKIA.

Bac¢uunr 3-typu “cudarn mymadoaxa” (I'panne,
1998: 347). Y ¥3 HaBbaTuaa MyIITOKJIAp TAPKHOUIATH
Macaap BazHuzpa Oymaau. “Cudatu mymabbaxa”
yTuMcn3 Gebuiapaan noopar 0yinmo, Oupop Hapcamaru
cudar yHUHT Y3112 JTaBOMIIM OYITUIIUTUTUHA AHTJIaTaIH.
Macanan <& Gebnuaan ONMMHraH <% cudarw,
aShebnrmaan oMuHTaH &S cudarn “onuiKaHOOMNK,
caxoBaTHemaink” MabHOCHHU OWIAUPUO, OUpOp
IIAXCHUHT Y3WOard JOMMHEM cudaTaup. DHIHS
yrumian hebauaan scanrad <SS ¢y3u aca “E3yBun,
€3aétraH ogam” MabHOCHUHH OWJIIAMPHO KUMTaJHP
&3yBumiuk cudaruau 6epmoraa. JIeknn y xaMma BaKT
xam é3aBepMmaiiau.

Mucon yuyH 4ssl) Gus da o S e - FO3u uupotinu
oynean kuwiu ounaw opoum. By ramia “aupoitiu 103mu”
cudarn KAMUHUHT cudaTu 6yIMoKaa Ba Oy cudar
“yupounupor” Exu “orcyoa yupoiiu’” Kabu TaIu, ShHA
Kuécuid xaMa MyIopaka, S’bHU OPTTUPMa Japaskaiaru
cudarap smac. UyHKH yaap SHTUIaH maiao 0ymaauran
€xu y3rapud TypaauraH cudatiapia KylaHWUIaIu.
AHFK Ba Maxxyn HucOar cudarnonurap cudarmap
Tapkubuga Oyica xam “cudaru mymradbbaxa” Oyia
onmMaiian. UyHkn ynap OUpOp HapCaHW SHTHIIAHUIIIH
Ba WYK HAapCaHW IMai0 OYIUIN MabHOCHIA KEIUIITH
MYMKHH. By xycycusar “cudaru Mmymrabbaxa’ra Tyrpu
KeIMalIu.

Mucon yuyn | ee @ba day @) - Vuaphu
ypeawn Kuwiu (ypyeuu) ounan wpoum’” ranuaa “ypyBuu’
YMapHUHT cudaru, aMmMo y YMapaaru JOUMHUN
OyimaraH, SHrIaHUO Typagura cugar XucoOnaHaIq.
Hemu madybyat, sbHE MAKXyI HUCOAT crdationiap xam
1y KaOu KaiJ KMJIMHAIH.

Bynapuunr “cudarn mymabdbaxa” aedmiumra
caba0l, ymap XxaM >KHMHCIA, COHAA AaHUK Ba MaxXyJ
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HucOaraaru cuaTaoNUIapHUHT (GYHKIUSUIAPUHA KaOyIl
Kunaau. Macanman:¢ Olea ¢ Qlwa ¢ A ¢ s
Glia ¢ O s

Xynau aHuK HECOAT cudaraonuiap kabu, MacajaH:
COsba ¢ dhiba o ke ¢ A la ¢ ola

Gl

MaKXyJ1 HECOaTaru cuaraoIapHu XaM 11y KaOu
KHECTAIINMU3 MyMKHH:
¢ Qlas e ¢ Ohigpas ¢ Aygpae ¢ Qe

LGy e ¢ Oy e

By Baktna maskyp cysnap ¢ebs QyHKIUSICUHU
Oaxxapub kenmb, yjapra Tam opacuaa dra Ba
TYIAUPYBYHIIAD 3apyp OYmamm.

Macanan: (haall el ¢ Al il

Ma3skyp Mucoiuiapja TalHUHT TYJIUK MabHO
ndonanamm KecuM OMIaH sMac, OaNKu YHUHT YpHHUTA
kenaétrad mMapdysnap (Bachra dhobui, HoUOM HOBHUIT
0ynu6 Typras cy3nap) Bocuracuaa 6yiamokna. Lllyauar
yuyH Oy kaOu TapKuOMii )Kymiianap/a sraHu “ xadapra
3apypar 6yimaran Bac’ meHnIMoKaa.

Bacuunr 4-typu “memu tadaun”’ —kuécuii Ba
opTTHpMa Japakagaru cudar. YHUHT Tabpuduia “ucMu
TadAuI IEPUKITUK Ba 3UENATMKHY O upyBun cugar”
neimnanu. Jlemak, y XxaM IOKOpuaaruiapu Kabu roxuaa
dhewn pyakmpscuan Oaxkapaan. Macanas:

o5 dia Judl Uy &) e - Omacu pasunamaupor;
Oynean Kuuiu EHUOan Ymoum.

Kynmunnuk tunmryHoc onumiap Oy MHCOIIaru
“ “Jxadl” cy3m srajaH ONAMH KEJIraH KecuMm, os! Hu
5ca KeYMKKaH (KECHMJAH KEWUH KelraH) sra, il
cU(aTHHUHT 3racu 3ca “AaMupu mycratup” 6ynuo, y
Juzdl guHr Y3ura KalTyBuM XUcoOaanaam”,- e auap.

Jlemak, 6m3 ToKOpHIA TaxTHJI KWJITAaH TabpUIaH
KennuO YMKUO, NCMUN TAlTHUHT ATAaCHHHU MUKKHU Typra
OYINIINMHU3 MyMKHH.

1.Xabapau, ’bHU KeCUMH OOp UCMHUH rar

2.Xabapcus, TbHA KECUMHU YK NCMUH rarl.

1- Xabapmu Mmy0Tajo , IHHH “Kecumu 00p 3ra” )

(s d lxhe1e6, Kecum Bazudacuaa cudarnan Oomrka
Cy3 TypKyMIIapy KeJIraH ranra aituiaau. Macanas:
lede Wo5 L Lo i) 38 jaa 488l - Daruiuk, waxc
V3uea Huma horioaro HUmMa 3uéH SKAHUHU AH2AAUUOUD.
o5 ol — Hum -nypoup
daxi daall - Canomamaux - nevmamoup
s (uedll - Kyéuw - nyp couyeuuoup
<yl el — M — wapagpoup

VY1ly MucosutapHUHT Oapuacuia OUpUHYH Cy3ap
9ra, UKKWHYWIApH KecuM 0yiMoxaa. UyHku sra 0ynuo
KeJ1aéTraH Ma3Kyp CY3JIapHUHT Xeu Oupu Bacd ( pobui,
HomOM (howumi, cudaru mymaddaxa) smac. Ly Gowmc
yhnap Kecumra sra OyiraH, ssHU O0p Oyiran sraiap
OyH0 KeIMOKIA.

2-Xabapcu3 MyOTa1o, SbHH “KecuMU HyK ora”. By
TYpKyM SranapHu apad ManGamapuma g s 4 |
- “Mapoysra sra 6ynaran myOrago’nap neHuIaau.
IOxopuaa aditunranugex, Oyaap Bacd OYnubd yinap
CYPOK oIMOILIapH EKM WHKOP OKJaMacu OujiaH
KYJUIaHUIIM Kepak. By BakTIa CYpOKJapHU OJIMOII
€xu ucm OymumuHuHT hapku Wyk. LyHuHrIeK nHKOp
IOKJIAMAaCUHHUHT XaM Qebi, Xapd €Ki ucM OYIHIIHHA
¢dapku iyk. CYpok rarmiapra MucoJLiap:

§ Qeall Galls S 1 - Hkku mexmon Kanoail
ymupubou?

¢ Al ald e 2-Cenu akanapune xauon
Kemaou?

SOl b e 3-Uxku Oyemuu kum ypou?

Vmby Mucommapa Qlisall Al Jlisall cysmapu
aHUK HucOaT cudargoumiap HUHC 3racu Oyinuo,
STaHUHI KECUMHM ypHHJa KeJMoKAa. LIIyHHHT yuyH
XaM yiap ‘“mMyO0TagoHUHT Mapdybcu”, sS’lbHU dTaHUHT
ara Oynmunumra cabadurcu OYIMoKa.

®Debit , ucM Eku XapQ OYIraH MHKOp Cy3aapura
MUCOJIIap:

Sl Ja)y gl - Hkku oyem tykonysuu amac.

1. gl mab e - Hikku ovmubopcus ooam
Mysagpgaxkusmeus smac

Okopuaaru GUpUHYM MUCONIIA & CY3H ora, zab
MOCJIalIMaral aHuKJIoBYMCH, (Swesl) ca zal anmk
HUCcOaT CUATAONIHUHT, ’bHU CU(ATHUHT (OBUIN
OynnO SraHWHT KECHMMH YPHUAA KEIIH.

I1. Kecum Typaapmu.

Manbanapaa kecumra Oepuiiran Tabpudiaa
aTHaWIIKMYa, 3ra OujaH OOINJaHraH Tral KeCUM
WIITUPOKHIA TYIUK SKYHIaHUIIH, TYIUK MabHO U(oaa
STHILIH 3apyp. Macanan:sali ab¥ 15 ¢ maly @all

Oxopupa aiTiiranugek, KECUMHUHT OMIIIH
sra Oynranu cababinm >KMHCAA Y3apo y Ounan
MOCIHAIIMOK/a. Y3 HaBOaTHaa KecHmiap GHp cy3
(mydpan), ran (kymia xabap) Ba cy3 OUpUKMacH
(mmbxm xymia) Owuinan udopanaHTaHIUTATa Kapad
Typiapra OyauHau. 3aMaxinapui scymia TypilapuHu
Kyiugarnya TacHUaian: <5 alad oyl day ) e dlaall
Ak 4k 5 g Al - oicymnar uemudl, pevautl, wapmul,
xonut 6ynaou”.(3amaxiapuii, Maxmyn. 2012: 198)

1) ran 6unan udonananran kecumiap. by Bakraa
KecuM OYnu0 Kena&Tran Ma3Kyp )Kymiia HCMUN EKH
debnuii Tanm XxaMm OYIUIIM MYMKHH. YHUHT acocCuil
mapTi 5ca OWp BaKTHHUHT Y3HMJa MabHOJA MKKUHYH
ara Oynuim kepak. MacajaH:

CGiaad alew ¢ e 1) ¢
L Joiee o gl e e S aBal )

Exu my6Tamo (sra) 6ynub KeaMaciurd Xam
MyMKHH. BOopnio MabHO KUXAaTUAaH Ma3Kyp KeCHM
WKKUHYE MyOTano Oynub keiamaca, ymoOy KECHMHHU
sra Ownan Oornab TypamuraH (poOuta) OOFIOBUM
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3apyp Oymamu. Oparma ymly OO¥JIOBUM, KecHMTra
KyHWuicana aciauaa srara TaalllyKiau. Arap MasKyp
xoJjarja Kecumra OOFJIOBYM BOCHTA KyHuimaca rar
TapKkuOuaaru sra Ba KecuM OuWp- OupupaH Oeroa,
ajoxujaa XKymianapra aiuianu0 komaguiap. Typrax
ranku, Oy kaOu ramiap TapkuOaH XaTo XucoOIaHuoO,
TYJIMK MabHO Honanamaian. Macanan: ) Yk alew

Vuiby muconga ) cy3u kecum 6YmuG, Slxs - ora
OunaH OofnaHMail Konau. MabHO XaM TYLIyHapCH3:
Cyvao uccux 3ypaiiou.

TunryHoc onumIIap KECUMHU 3ra OUiIaH OOFI0BYH
BOCHUTAJIap KYTI SKaHIUTMHY Tabkuuanaunap. Kyinna
yaapiaH aipumiapura TyXTaiauo yTamus:

1. Onmonuiap. Kecumra Kyiunrad ymoy oaMoL
arara KalTyBYM OJIMOII XUCOOJIaHUO, Y aHUK KYPHHUO
Typrad €ku “MycTaThp’’- SIUPUHTaH OJIMOLI OYIHIIN
XaM MYMKHH.

S alad Al - bornanune kaopu kammaoup.
(bananooup)
Wl s il - Kusnune axacu mysagppausm
KO30HOU.

Y0y MKK¥ MUCOJIIIA OJIMOIII KECUMTa Ky HIITMOK/IA.
Apal THIM Koupacura Kypa ymoy OJIMOII OJJIWHTH
cy3ra, AbHU drara Kautaau.

o5 kel il

By xap mkkana muconga sca sra Oynub kenran
u) Ba alll cysmapunan  keiimH “xyBa” SIIMPHHTaH
OJIMOLLIIAPH MaBXKyx OYnuO, ynap xam y3 onguaaru
arara Kairamau.

2. Kypcarum oaMonuiapu. Yiap STaHUHT y3ura
KapaTuiral 30XUp UCMUI UIIOpanapaup.

s Y S b Aelidll - Kanoam — 6y myeamaiiouean
OOULIUK.
dlle dndl &l 4 sl - O3008uK - Gebaxo mununukoup.
A AN & G 5 - Ost: Ba maxeo nubocu (
V) 9He Axuu  aubocoup.
3.9ra 0y.1m0 KeJaéTran Cy3HUHT TAKPOPJIAHULIH.
L) W 2 - 3au0- 3aiio smac.

4. Ymymniisink. Kecum Basudacuna xeaaérran
ran ymymuii 1ags o6yca.

Jal and 2 - 3aui0 kandau xam sxwiu Kuwu.

By muconma %) osra, Ja)ll ax yHUHT KecuMH
Ba ymOy xymnagaru nad3 ymymuid 0ynu6 “sxmun”
nerad cudarna 3aiiiHu XaM Ba yHIaH OOIIKaJIapHU XaM
KaMpad OJIMIIN MyMKHH.

Maskyp cana® ytunraH OOFJIOBUMIIAp KECHUM
Baszugacuga KenaéTral rarnHy ra OuiiaH OOFIaMoKaa.

OHIM MabHO )KUXATUIAH 3Ta OYIH0 KenmMaiauran
KECHM KyMJlaJIlapura KeJicak, yJiap KeCUMHH 3ra OujiaH
Oornaiiuran OupopTa OIMOLIra MyXTOX Oy IMaiauap.

s Al Sk _Admaoduean cyzum: Annox menea
Kugosoup.
draall s - Cysum — anyamoymunnay .

Y6y Mucomnapia sshipa s cyzmapu - sra. 4
Ba sl cY3mapu MKKMHYK 3ra XUCOOIanu0, y3napuian
KelHHIU (o> Ba 4 Y31 skymina xonua thki Ba (Shas
aracura rar omnaH udopgonanrad kecum 0yamoka. [y
cabab Oy epla sraHu KecuMra OOFJaiiiuraH BocHTara
3apypar uyk.

5. Bup cy3 ouiaan udonajaHran Kecum.

Kecum ““xymma”, spHU Tam KA “THOXH Kymia”,
STbHU CY3 OMpUKMacu OwiaH udoianaHMaca, y Xomujaa
ynap “mydpan xabapnap”, spHH Oup cy3 Ounan
udonananran KecuMm jeiinnany. Y3 nasGaruna GyHmaii
KECHUMHUHT UKKH TypUHHU apad THIIITYHOCTapH

1. “XKomup xabap”

2. “Mymrrak xabap” !, - 1e6 araiigumap.

Kecum srara kaiiTaguran oJMONLIApAaH XOJIH
Oyica, “>xommp xabap” xucobnanaan. Macamnas:

el 1 By — Hopoxum , S8 25 - 3aiio cenune
akane , e a5 - Onmun — mavoanoup .

Ym0y MUCOIIapHUHT Oapyacuia KeCUM drara
KalTyBYHM OJIMOTIITapcH3 Kenrad. Jlemak, OyHmai kecium
“>xomu[ Xabap”, MeHunaim.

Bup cy3 Ounan nudonananrad KECUMHHHT HKKHHYH
TYpH - MyIIITaK Xadap - 3ca Qeb1 ypHUra kesimd ybpodua
XaMm, Xycycusatiapaa XxaM (ehIHHHT Ba3udacuHHU
Oaxxapu0 kenanu. Yiaap — aHUK HHUcOAT cudaraoniu,
Maxxyn HucOaT cudargomu, cudaru Mymadbdaxa Ba
cU(aTHUHT OPTTUPMA JapaKacUIUD.

By Typmaru cy3nap KUIIIINK OJIMOIIUTApUHU pad,
SHPHU “‘aMMa’ NI XOollaTHTa Y3rapTupubd KemmMaca,
KeCUMHJa srara KalTaJural OJMOLUIAPHU TaK030
KHJIa]Id.

—(s8) abe adly-(sa)  Apse Adld - ((a)
“Cl;\_': dasa
mS wy— () A& Geaside ()

VYmly MuCOUTapHUHT Oapyacuaa KeCUM MYIITOK
xabap OynmMoxna. UyHku Oy Kecumiap KHIIAIHAK
OJIMOILMHM 3Mac, SIIMPUHTAH OJIMOLUIAPHU Tajad
Kwiaau. byHuHT cababu aca Ma3Kyp MyIITOK Xabapiiap
(dewpn ypHuura Kemagurad, Ou3 OKopuaa caHad yTran
TYypKyM c¥y3i1ap OUIaH KeATHPHUIMOKIA.

Bopauro mymirok xabapinap “Bacd’naH, ssbHU (ebi
YpHUTa KeNaJurad TypKyM Cy31ap/iaH y3ra cysiiap sSbHU:
WIII, Kypos-aciiaxa HOMJIapH, UCMHU 3aMOH, HICMH MaKOH
Ba MacaapiapiaH ubopar Oyica, y BaKTIa KeCHMaa
srara KaTyBUM OJIMOIITra 3apypaT UyK.

Sle om0 ¢l 2o e i) 5 Maskyp
MUCOJIAPAArd 3«  Ba (4= CY3Japu KECUM
0ymmo, ymap dbebn YpaHUa kenMaiian. Jemak, Genr
¢yskumscuamn O6axapmaiinu. Iy cabadmu simupuHTan
OJIMOILUIAPHU XaM TaK030 KWIMaHIu.

! ByHnpaii TymyHuasap y30eK THIYHOCIUTHIA HYK.
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3) “Ilnbxu >xymia xabap”- ¢y3 Oupukmacu Ouian
ndomaranTalH KeCUM

By Typnmarum xecumiap XoJi Ba Mpeasior OWiaH
KeJraH ucMiapaan uoopar 6ynaan. Xoi Ba Ipeiorin
XKymutanap Oyiica, ’/bHU drara KecuM Oynn0 xenaérran
Ma3Kyp X0J €KM NMPEAJIONIN KymJa OWJIaH TallHUHT
MabHOCH TYIUK ndoma stunca. Mucoi:

<ol (& S - Cyad yuoa(oup)

sl 4 Wl - Taraba kymabxonada(oup)

e N3 - 3au0 cenune xyzypuneoa (Enunzoa)

Ymby mucomnapaaru 6apda Xod Ba MPEaIoT
OwsiaH KedraH mbopayiap ram TapKuOHIaH TYIIUpHO
KOJIAMPHIIUILY apT Oyirad (TymypuO KOJIAUPUITaH)
kecumra Oornaukaup. by muconmapHuHr acnu
Kylugaruya:

| I v L PV

AMMO HaXB ONUMIIApU Ma3Kyp TaKIUpUU xadap
ot Oynagumu €ku (ebn OymanuMu aeraH caBoija
uxtunodra 6opagunap. buz Oy unmuii nxrunodrapan
Oy ¥puHIa yeTnad yramms.

daie (IS )

XVJIO0CA

Xynoca Kuau0 alTrania STaHUHT Xap UKKH TypU
xaMm OOIll KeIUIIUKIArk oTiaapra Mancy0. TuinmryHoc
onuMiapu, sxkymnagan Cubasaitxu, Maxmyn
3amaxmmapuii, Mon Xumom Ba 6omkanap “draHuHT
Map(dybCH YHUHT MyOTaJ0 SKaHIUTUAA, KECUMHUHT
Mapdybcu 3ca allHM dTaHUHT y3u’~,-neinunap. by
Tabpu(HU COANIANAMITHPCAK Kyiuarnda Oymaan:

“Opnarma cy3IapHUHT KSIUITUKIAPH Y3 OJIUIar
xapduapra, npeyIor Ba KIamaiapra, 0ab3aH (Gebi
Ba YHHHT Xycycusitiapura 6ornuk. Canad yTuiarannap
CY3NMapHUHT OMWJIH, SbHU YIAPHUHT KEJIHIIHKIApH
cababumcu xucobmanaau. by omwmmmap c¥y3ma
ndonananranu cadadiu ynapau  gad3ui omuwLiap”,
Neunnamgu.

Jlad3na ndogananmaiinuran oMuILIap XaM MaBKy/I
0Yu0, ymapHHU “‘MabHaBUH oMIJUTap” Aevmany. bynra
XO3Upru-Kenaacy 3aMoH (GebarHu HacO ((parxa xapakari)
Ba a3miapjaH (CyKyH XapakaTH) XOJI OYJIuInu Ba
allHW MaB3yUMU3 OYJITaH 3TaHW MHCOJ KHIJIHUIITUMU3
MyMKHH. MabiiyM OYrIIIga, SraHuHT OOTIT KeJTHIITHK/IA
Oyuiy, aifHaH Y3MHUHT STalIUTHAa, SHHU MabHABHUH
oMuI1 SKaHnuruaup. byHnan 6ynak Oupopra Oenrucu
iyk. Kecumpa sca yaunr Oow kenumuru 0ynu0, aitHun
BaKT/a dra YYyH KecuM Ba3upacuHu yTam oMU,
allHaH STaHUHT ¥3H, TbHU JTa(3Ui OMUIT XMCOOIaHa M.
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